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1 \documentclass{einfart}

2 \usepackage{ProjLib}

3

4 \UseLanguage{French}

5

6 \begin{document}

7

8 \title{(title)}

9 \author{{author)}

10 \date{\TheDate{2022-04-01}}
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12 \maketitle

13

14 \begin{abstract}

15 Ceci est un résumé. \DNF<(some hint)>
16 \end{abstract}

17 \begin{keyword}

18 AAA, BBB, CCC, DDD, EEE

19 \end{keyword}

20

21 \section{Un théoréme}
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23 \begin{theorem}\label{thm:abc}
24 Ceci est un théoreéme.

25 \end{theorem}

26 Référence du théoréme: \cref{thm:abc}
27




28 \end{document}
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\documentclass{einfart}
\usepackage{ProjLib}
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\UseLanguage{French}
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\title{(title)}
\author{{author)}
\date{\TheDate{2022-04-01}}
\maketitle

\begin{abstract}
(abstract)
\end{abstract}
\begin{keyword}
(keywords)
\end{keyword}
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\author{{author 1)}
\address{{address 1)}
\email{{email 1)}
\author{{author 2)}
\address{{address 2)}
\email{({email 2)}
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\title{(title)}
\author{(author 1)}
\address{{address 1)}
\email{{email 1)}
\author{(author 2)}
\address{{address 2)}
\email{({email 2)}
\date{\TheDate{2022-04-01}}
\subjclass{****x}
\keywords{(keywords)}

\begin{abstract}
(abstract)
\end{abstract}

\maketitle
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\DNF<(some hint)>
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\begin{theorem}\label{thm:abc}

Ceci est un théoréme.
\end{theorem}
Référence du théoréme: \cref{thm:abc}
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\documentclass{article}
\usepackage [adpaper ,margin=1in] {geometry}

\usepackage [hidelinks] {hyperref}
\usepackage [palatino,amsfashion]{ProjLib}
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\documentclass{amsart}
\usepackage [adpaper,margin=1in] {geometry}
\usepackage [hidelinks] {hyperref}




\usepackage [palatino] {ProjLib}
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runin
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nothmnum, thmnum B thmnum={counter)
RN AR S / 14 1. 2. 3 TS / 1E (counter) WS, TERA LM
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\UseLanguage{(language name)}y, HTHEEES, TEHJERMEHNRIESRE,
BRI DTS S8, Wl TSGRy, TERFREIES N, BAIAILE “English”s
\UseOtherLanguage{(language name)}{(content)}, FIEERIET BT HER (content),
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fAifAHSZ: CN, Chinese. SChinese B{ SimplifiedChinese
ZYKHISC: TC., TChinese B{ TraditionalChinese
Yi: EN 8 English
{53 FR B{ French
f5Z: DE. German Z{ ngerman
BOAFIE: IT 8 Italian
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EVP5%i% 15 BR B{ Brazilian
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H3Z: JP B{ Japanese
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\AddLanguageSetting{(settings)}
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\AddLanguageSetting ({(language name)) {(settings)}
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\cref{def: strange} XT/"N: EX 4.1,

fiiH \UseLanguage{English} f5, EHZERA:

THEOREM 4.2 | (Useless) A theorem in English.
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\title{(title)}
\author{{author)\thanks{{text)}}
\date{{date)}
\maketitle
\begin{abstract}

(abstract)
\end{abstract}
\begin{keyword}

(keywords)
\end{keyword}
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\title{(title)}
\author{{(author)}
\thanks{(text)}
\address{(address)}
\email{{email)}
\date{{(date)}
\keywords{(keywords)}
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\begin{abstract}
(abstract)
\end{abstract}
\maketitle
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